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[bookmark: _GoBack]FICHE TYPE D’INVENTAIRE DU PCI

REGION :   THIES 

DEPARTEMENT :   THIES 
Numero de la fiche : 003

	1.
	IDENTIFICATION DE L’ÉLÉMENT DU PCI

	1.1.
	Nom de l’élément du PCI tel qu’il est employé par la communauté concernée
      Paj

	1.2.
	Titre de l’élément du PCI ‒ avec indication du (des) domaine(s) du PCI concerné(s)
Paj   (en wolof)  ou la médecine traditionnelle
le Paj est du domaine des connaissances et pratiques concernant la nature et l’univers

	1.3.
	Communauté (s) concernée (s)
Serère Noone

	1.4.
	Emplacement(s) physique(s) / répartition et fréquence de la pratique de l’élément du PCI
Thies et ses environs (Fandène,  Thies Noon, Peycouk, Monrolland,   Lehár, Lalan)

	1.5.
	Brève description de l’élément du PCI (de préférence pas plus de 200 mots)

L’élément du PCI porte sur la guérison des maladies. Paj  en sérère signifie « guérir ».
Ce rituel est aussi marqué par  l’anticipation et la divination chez les sérères Noon à l’approche de l’hivernage prévoyant la destruction ou non des récoltes par les oiseaux migrateurs  ou criquets. Le paj concerne aussi la voyance sur des évènements de grande envergure dans la perspective de voir s’il y aura des difficultés ou non qui pourraient éventuellement freiner la bonne exécution de ces événements.
La voyance ou la pratique du paj  se fait sur du sable, des canaris remplis d’eau mélangée de racines, de feuilles permettent de faire le bain mystique.  


	2.
	CARACTÉRISTIQUES DE L’ÉLÉMENT DU PCI

	2.1.
	Praticien(s) / interprète(s) directement impliqué(s) dans la représentation ou la pratique de l’élément   du PCI (préciser nom, âge, sexe, catégorie professionnelle, etc.)
Ce sont les « Saltigué » ou hommes du savoir
Georges Victor Ndione né le 15 octobre 1967, tradi-praticien, voyant
François Auguste Ndione né en 1969, tradi-praticien, voyant
Pierre  Coly  né en 1971, tradi-praticien, voyant
En  dehors  de leur  activité principale qui est le paj  Ils  sont éleveurs et  paysans

	2.2.
	Autres personnes de la communauté qui, sans être directement impliquées, contribuent à la pratique de l’élément ou en facilitent la pratique ou la transmission (préparation de la scène, costumes, formation, supervision)
Un enfant innocent c’est-à-dire  (garçon ou fille qui n’a jamais eu  de relation sexuel) qui aide à la préparation des remèdes  et à piler  des racines.


	2.3.
	Langue(s) ou registre(s) de langue utilisée(s)

	2.4.
	Éléments matériels (instruments, vêtements ou lieu[x] spécifiques, objets rituels), le cas échéant,    associés à la pratique ou à la transmission de l’élément du PCI
Les éléments matériels qui sont itulisés  durant les processions sont :
La calebasse (« mbàttu, leket »), les racines, les cornes d’animaux, les os, du sable, les feuilles de (¨ngeer¨), un coupe–coupe, des pierres de lisse, le nid de guêpe, des épines ou (« Nepantaan »)


	2.5.
	Autres éléments immatériels (le cas échéant) associés à la pratique ou à la transmission de l’élément du PCI
Des incantations et prières sont prononcées avant de commencer la pratique.

	2.6.
	Pratiques coutumières (le cas échéant) régissant l’accès à l’élément du PCI ou à certains de ses aspects

Initiation progressive : des enfants prédisposés à la voyance et au paj sont de plus en plus encouragés à la pratique. Ils sont initiés petit à petit en se faisant envoyer chercher des racines ou des feuilles. Ils ont ainsi les prédispositions pour se protéger eux-mêmes.



	2.7.
	Modes de transmission aux autres membres de la communauté
Le principal mode de transmission est l’apprentissage. Cependant  certains sont nés avec des prédispositions de voyant et de guérisseur 


	2.8.
	Organisations concernées (organisations communautaires, ONG ou autres, le cas échéant)

	3.
	ÉTAT DE L’ÉLÉMENT DU PCI : VIABILITÉ (VOIR COMMENTAIRES CI-APRÈS)

	3.1.
	Menaces éventuelles sur la pratique permanente de l’élément dans la (les) communauté(s) concernée(s)
La calomnie à l’ endroit des guérisseurs qui sont souvent associés à des féticheurs, des illusionnistes  pour certains membres de la communauté
Des religieux dénigrent aussi les guérisseurs en associant leurs pratiques mystiques au satanisme.


	3.2.
	Menaces éventuelles sur la transmission de l’élément dans la (les) communauté(s) concernée(s)
Certains jeunes sont réticents face à l’exercice du métier de guérisseur et préfèrent faire autre chose.  
La propagande des personnes réfractaires à la pratique qui décourage les jeunes 


	3.3.
	Menaces pesant sur un accès durable aux éléments matériels et aux ressources (le cas échéant) associés à l’élément du PCI
La déforestation causée par la surexploitation des ressources (feuilles, racines, écorces…)
La commercialisation à grande échelle  de ces ressources provoque une disparition de certaines espèces d’arbre de la nature.

	3.4.
	Viabilité des autres éléments du patrimoine immatériel (le cas échéant) associés à l’élément du PCI

	3.5.
	Mesures de sauvegarde ou autres (le cas échéant) adoptées pour faire face à ces menaces et encourager la pratique et la transmission de l’élément du PCI à l’avenir
Pour faire face à ces menaces qui pèsent sur la transmission de l’element des mesures de sauvegarde sont proposées par les praticiens à savoir :
· rassembler tous les guérisseurs  dans un seul  site afin de promouvoir la pratique et d’unir les forces
· aider à la clôture des sites octroyés par l’Etat pour une redynamisation des activités liées au paj
· le reboisement massif  de certaines espèces primordiales pour le paj comme le « ngologn »


	4.
	ACCES RESTREINT AUX DONNEES ET AUTORISATIONS 

	4.1.
	Consentement et participation de la (des) communauté(s) concernée(s) au recueil des données
Consentement et participation acquis auprès de la communauté 


	4.2.
	Restrictions et autorisations concernant les données
Il n’y a pas eu de restriction concernant les donnes

	4.3.
	Personne(s) ressource(s) : nom et statut 
Georges Victor Ndione, tradi-praticien, voyant
François Auguste Ndione, tradi-praticien, voyant
Pierre Coly, tradi-praticien, voyant

	4.4.
	Date(s) et lieu(x) de recueil des données
Vendredi  03 Mai 2019  à Thialy  - Thiès

	5.
	RÉFÉRENCES RELATIVES À L’ÉLÉMENT DU PCI (LE CAS ÉCHÉANT)

	5.1.
	Monographies / Manuscrits conservés dans des bibliothèques, librairies ou détenus par des particuliers
Des nombreuses  études ont été faites sur le sujet mais les informateurs n’ont pas eu des retours sur ces études

	5.2.
	Enregistrements audiovisuels conservés dans des archives, musées et collections privées (le cas échéant)

	5.3.
	 Objets conservés dans des archives, musées et collections privées (le cas échéant)

	6.
	DONNÉES D’INVENTAIRE

	6.1.
	Nom et contacts de la personne(s) ayant compilé les données de l’inventaire
Samba KANDE, Animateur Culturel CCR/T             776483904
 Sadibou DABO, Professeur d’histoire et de géographie à la retraite    774309367

	6.2.
	Preuve du consentement de la (des) communauté(s) concernée(s) : (a) pour l’inventaire de l’élément et (b) pour l’information à inclure dans l’inventaire
(Voir consentement écrit)

	6.3.
	Date d’enregistrement des données à l’inventaire
MARDI 07 Mai 2019





	
